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See the notice on TED website

351952-2026 - Licitación
Dinamarca – Servicios de traslado – Udbud af flytteydelser
OJ S 98/2026 22/05/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Civica
Correo electrónico: civica@civica.dk
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Vivienda y servicios comunitarios

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Udbud af flytteydelser
Descripción: Civica udbyder en rammeaftale med 3 leverandører vedrørende flytteydelser til 
en række af CIvicas afdelinger beliggende i Odense og Middelfart. De omfattede afdelinger 
står foran en renovering af deres lejligheder, i hvilken forbindelse lejlighederne skal tømmes 
helt og beboerne skal genhuses enten permanent eller midlertidigt.
Identificador del procedimiento: 14a6d4d9-1923-436d-a18b-2f3479df7155
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no
Principales características del procedimiento: Udbuddet gennemføres som et offentligt udbud i 
henhold til udbudsloven, hvilket betyder at alle interesserede tilbudsgivere har mulighed for at 
afgive tilbud.

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 98392000 Servicios de traslado
Clasificación adicional (cpv): 63122000 Servicios de depósito

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca
Información complementaria: Civicas boligselskaber omfattet af rammeaftalens flytteydelser er 
på Fyn. Enkelte flytteopgaver kan efter aftale med beboerne skulle udføres til andre steder i 
landet.

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 54 700 000,00 DKK

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Tilbudsgiver skal i forbindelse med tilbudsafgivelsen udfylde og 
vedlægge ESPD som et foreløbigt bevis for, at tilbudsgiver ikke er omfattet af de obligatoriske 
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udelukkelsesgrunde i udbudslovens §§ 134a, 135 og 136 og de frivillige udelukkelsesgrunde i 
udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 1-4, samt opfyldelse af egnethedskrav som angivet i 
udbudsbekendtørelsens pkt. 5.1.9.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 1 - handlinger 
begået som led i en kriminel organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 
2008/841/RIA af 24. oktober 2008.
Fraude: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 3 - svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om 
beskyttelse af De Europæiske Fællesskabers finansielle interesser
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Udbudslovens § 135, stk. 
1, nr. 4 - terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som 
defineret i henholdsvis artikel 1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 
2002 om bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved 
Rådets rammeafgørelse 2008/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 
2002/475/RIA om bekæmpelse af terrorisme
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 5 - 
hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende 
foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system til hvidvaskning af penge og 
finansiering af terrorisme
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 6 - 
overtrædelse af straffelovens § 262 a eller, for så vidt angår en dom fra et andet land 
angående børnearbejde og andre former for menneskehandel som defineret i artikel 2 i 
Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og 
bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets 
rammeafgørelse 2002/629/RIA
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Udbudslovens § 136, nr. 1 - en interessekonflikt, jf. § 24, nr. 18, i forhold til det pågældende 
udbud, der ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Udbudslovens § 
136, nr. 3 - ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har givet groft urigtige 
oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende supplerende 
dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i § 135, stk. 1 eller 3, og, hvis det er relevant, i 
§ 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte minimumskrav til egnethed i §§ 140-144 eller 
udvælgelsen i § 145
Falta profesional grave: Udbudslovens § 136, nr. 4 - ansøgeren eller tilbudsgiveren i 
forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, der sår tvivl om 
ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet.
Corrupción: Udbudslovens § 135, stk. 1, nr. 2 - bestikkelse som defineret i artikel 3 i 
konventionen om bekæmpelse af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De 
Europæiske Fællesskaber eller i Den Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EU-Tidende 2003, nr. L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den 
nationale ret i ansøgerens eller tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, 
hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret.
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Motivos referidos al pago de impuestos o de cotizaciones a la seguridad social: Udbudslovens 
§ 135, stk. 3 - Ordregiveren skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt 
forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, 
afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen 
i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Udbudslovens § 136, nr. 2 - en konkurrencefordrejning som omhandlet i § 39 som følge af 
den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i forberedelsen af udbudsproceduren i 
forhold til det pågældende udbud, der ikke kan afhjælpes med mindre indgribende 
foranstaltninger
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Udbudslovens § 137, 
stk. 1 nr. 1 - tilsidesættelse af gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljø-, social- eller arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i 
bilag X til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om 
offentlige udbud og om ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 
65), eller er omfattet af retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af 
direktivets artikel 57, stk. 4, jf. artikel 88
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Udbudslovens § 137, stk. 1 nr. 
1 - tilsidesættelse af gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige 
område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de miljø-, social- eller 
arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om 
ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af 
retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. 
artikel 88
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Udbudslovens § 137, stk. 1 nr. 
1 - tilsidesættelse af gældende forpligtelser inden for det miljø-, social- eller arbejdsretlige 
område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de miljø-, social- eller 
arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om 
ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af 
retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. 
artikel 88
Quiebra: Udbudslovens § 137, stk. 1 nr. 2 - er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende
Insolvencia: Udbudslovens § 137, stk. 1 nr. 2 - er erklæret konkurs eller er under insolvens- 
eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator eller af retten, hvis 
denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne 
befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Udbudslovens § 137, stk. 1 nr. 2 - 
er erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver 
administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes 
erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i 
henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er hjemhørende
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Convenio con los acreedores: Udbudslovens § 137, stk. 1 nr. 2 - er erklæret konkurs eller er 
under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver administreres af en kurator 
eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet 
indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i henhold til en tilsvarende procedure, 
der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er hjemhørende
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Udbudslovens § 137, stk. 1 nr. 2 - er 
erklæret konkurs eller er under insolvens- eller likvidationsbehandling, hvis dennes aktiver 
administreres af en kurator eller af retten, hvis denne er under tvangsakkord, hvis dennes 
erhvervsvirksomhed er blevet indstillet eller denne befinder sig i en lignende situation i 
henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er hjemhørende
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Udbudslovens § 137, stk. 1 nr. 3 - indgået en aftale med andre økonomiske aktører med 
henblik på konkurrencefordrejning
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Udbudslovens § 137, stk. 1 nr. 4 - væsentligt har misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, 
kontrakt med en forsyningsvirksomhed eller koncessionskontrakt og misligholdelsen har 
medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Flytteydelser
Descripción: Civicas flytteydelser

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 98392000 Servicios de traslado
Clasificación adicional (cpv): 63122000 Servicios de depósito

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 4 Años

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 54 700 000,00 DKK
Valor máximo del acuerdo marco: 54 700 000,00 DKK

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Tilbudsgiver skal i ESPD angive følgende økonomiske 
oplysninger: • Årsomsætning i det seneste afsluttede regnskabsår Der stilles følgende 
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mindstekrav til tilbudsgiverens økonomiske og finansielle formåen: • Tilbudsgiver skal have en 
årsomsætning på minimum 3.5 mio. kr. ekskl. moms i det seneste regnskabsår. Hvis 
tilbudsgiveren baserer sin egnethed på en eller flere enheders økonomiske formåen, skal de 
ovenstående minimumskrav opfyldes af tilbudsgiveren og den / de enheder, som tilbudsgiver 
baserer sin egnethed på, i fællesskab. Hvis tilbudsgiveren består af en gruppe af økonomiske 
aktører, herunder konsortier og midlertidige sammenslutninger, der deltager i udbuddet 
sammen, skal de ovenstående krav opfyldes af gruppen som helhed. Ordregiveren vil i 
forbindelse med kontraktindgåelsen kræve solidarisk hæftelse, hvis tilbudsgiveren baserer sig 
på andre enheders økonomiske og finansielle formåen, eller hvis tilbudsgiveren består af en 
gruppe af økonomiske aktører.

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Tilbudsgiver skal i ESPD angive følgende oplysninger 
vedr. teknisk og faglig kapacitet: Minimum én reference vedrørende løbende flytteydelser i 
forbindelse med større renoveringsprojekter. Referencen skal være udført inden for de 
seneste 3 år. Grundet ESPD´ets tekniske opbygning og deraf følgende begrænsende rammer 
for beskrivelse af referencer, kan tilbudsgiver supplere beskrivelsen af referencen angivet i 
ESPD’et i selvstændigt bilag (referenceblad). Referencen må maksimalt fylde 2 A4-sider. Hvis 
tilbudsgiver baserer sin egnethed på en eller flere enheders tekniske og faglige formåen, skal 
det ovennævnte krav opfyldes af tilbudsgiveren og den / de enheder, som tilbudsgiver baserer 
sin egnethed på, i fællesskab. Hvis tilbudsgiveren består af en gruppe af økonomiske aktører, 
herunder konsortier og midlertidige sammenslutninger, der deltager i udbuddet sammen, skal 
det overnævnte krav opfyldes af gruppen som helhed.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: danés
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.ntibidco.com/BidderMain/428
/BidderBasic

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.ntibidco.com/BidderMain/428/BidderBasic
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: danés
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 01/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 3 Meses
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 3
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 

https://www.ntibidco.com/BidderMain/428/BidderBasic
https://www.ntibidco.com/BidderMain/428/BidderBasic
https://www.ntibidco.com/BidderMain/428/BidderBasic
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Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Klagenævnet for Udbud
Información sobre los plazos de revisión: Klage over udbud og/eller indgåelse af rammeaftalen 
skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 6 måneder fra dagen efter ordregivers 
underretning om tildelingsbeslutningen.
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organización que recibe solicitudes de participación: Civica

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Civica
Número de registro: 35 58 58 85
Localidad: Odense
Código postal: 5000
Subdivisión del país (NUTS): Fyn (DK031)
País: Dinamarca
Correo electrónico: civica@civica.dk
Teléfono: +45 63133133
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registro: 37 79 55 26
Dirección postal: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Localidad: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisión del país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Correo electrónico: klfu@naevneneshus.dk
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registro: 10 29 48 19
Dirección postal: Carl Jacobsens Vej 35
Localidad: Valby
Código postal: 2500
Subdivisión del país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Correo electrónico: kfst@kfst.dk
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0000

mailto:civica@civica.dk
mailto:klfu@naevneneshus.dk
mailto:kfst@kfst.dk
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Denominación oficial: Publications Office of the European Union
Número de registro: PUBL
Localidad: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisión del país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correo electrónico: ted@publications.europa.eu
Teléfono: +352 29291
Dirección de internet: https://op.europa.eu
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 835915b6-3b9a-473c-9bad-247ed7302cb7  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 21/05/2026 10:52:16 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: danés
Número de publicación del anuncio: 351952-2026
Número de la edición del DO S: 98/2026
Fecha de publicación: 22/05/2026
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